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Аннотация
Психологи напоминают: если вы игнорируете реальность,

тогда реальность начинает игнорировать вас…
В нашей психиатрической клинике уникальные методики – мы

лечим даже психологов!
Психиатр отличается от обычного человека не количеством

тараканов в голове, а тем, что он знает каждого из них по имени.
Шутки, забавные случаи из практики и неповторимое, порой
весьма своеобразное, чувство юмора – все это вы найдете в этой
книге. И помните: помощь психолога – это хорошо, но просто
поорать матом – дешевле.
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Введение

 
В мире есть только два лекарства, которые помогают в ле-

чении и профилактике всех без исключения заболеваний и
эффективны в ста процентах случаев. Любовь и юмор… Ес-
ли у вас есть одно из двух, вы счастливый человек! Если у
вас есть оба… вы непобедимы! Ироническое и зачастую при-
правленное изрядной долей цинизма чувство юмора психо-
логов и психиатров помогает служителям этих доблестных
профессий сохранить трезвый взгляд на жизнь. В этой книге
собраны истории, шутки, байки и реальные истории, расска-
занные психиатрами и психологами. Некоторые из них пока-
жутся смешными, некоторые вызовут оторопь и недоумение,
а иные, возможно, заставят задуматься, ведь, как известно,
в каждой шутке есть лишь доля шутки. С другой стороны, в
каждой, даже самой грустной истории есть нечто такое, над
чем можно посмеяться. Не зря одним из главных показате-
лей психического здоровья человека считается чувство юмо-
ра. Способность посмеяться над собой и подшутить над дру-
гими просто необходима современному человеку для выжи-
вания в этом безумном мире. Улыбайтесь почаще, господа,
и будьте здоровы!

М. Нокс



 
 
 

 
Часть 1

Палата № 6. Психиатры шутят
 
 

Глава 1
Самые интересные случаи из

мировой психиатрической практики
 

 
«Double bind»

 
Этим термином обозначают затруднительные ситуации в

межличностных отношениях. Что бы человек ни делал, все
плохо и выхода не видно. Данная концепция лежит в основе
теории возникновения шизофрении, разработанной Бейтсо-
ном, Джексоном, Хейли и Уиклендом.

Менее известно, что озарение пришло к Бейтсону, когда
он сидел на дереве. А было это так:

Бейтсон и Хейли как-то поехали в гости к Эриксону. По
пути из Пало Альто в Феникс, где жил Эриксон, они сдела-
ли остановку в одном национальном парке. Во время про-
гулки темой их разговора стало общение при шизофрении.
Увлеченные разговором, они забыли и о времени, и о дороге.



 
 
 

Неожиданно перед ними возник гигантский медведь. В па-
нике они бросились бежать. Бейтсон молниеносно взобрал-
ся на дерево, а Хейли вбежал в оказавшуюся поблизости пе-
щеру. Только-только Бейтсон перевел дух, как увидел, что
Хейли выскакивает из пещеры, при этом едва не попав в ла-
пы к медведю. Внезапно он поворачивается и устремляется
обратно в пещеру, но через несколько секунд возвращается
оттуда к медведю, поворачивается и бежит обратно.

Бейтсон, ничего не понимая, кричит:
– Черт побери, сиди в пещере!
Но Хейли вновь выскакивает из пещеры:
– Не могу, там другой медведь!

 
Без контроля

 
В 20–30-х годах XX века в германской клинике «Шарите»

семь лет находился на излечении бывший работник почто-
вого ведомства Дитер Вайзе. Проблема господина Вайзе за-
ключалась в том, что он никак не мог управлять своим телом.
Единственное, что он мог контролировать, – это речь и ды-
хание. Все же остальное управлялось неким Питером, кото-
рый был отпетым негодяем. Лечащие врачи так и не смогли
познакомиться с Питером: тот в контакты с человечеством
не входил, все коммуникации оставлял Дитеру, а сам отры-
вался по полной. Рихард Штюбе, лечащий врач больного, пи-
сал: «Изумляла ясная, разумная речь пациента – речь изму-



 
 
 

ченного, но совершенно здорового человека». Пока Питер
мастурбировал перед медсестрами, бился головой об стену,
ползал на карачках под кроватями и кидался фекалиями в
санитаров, Дитер Вайзе уставшим голосом просил у окружа-
ющих прощения и умолял немедленно надеть на него смири-
тельную рубашку. Светила мировой психиатрии долго спо-
рили, какой диагноз поставить этому господину. Одни сто-
яли за необычную форму шизофрении, другие предполага-
ли, что имеют дело с продвинутой версией «синдрома чужой
руки», при которой мозг теряет волевой контроль над ней-
ронами, связанными с той или иной частью тела. Выяснить
это так и не удалось: в 1932 году пациент Вайзе, оставленный
ненадолго без присмотра, заткнул куском простыни сливное
отверстие раковины в своей палате, подождал, когда набе-
рется достаточно воды, и утопил себя, опустив в раковину
голову. «Это было, несомненно, убийство, – рефлексировал
потом доктор Штюбе. – Страшно представить себе ощуще-
ния Дитера в тот момент, когда неведомый захватчик, окку-
пировавший его тело, заставил Дитера нагнуться над рако-
виной…».

 
Человек, надевший жену вместо шляпы

 
Книга, в которой американский психиатр Оливер Сакс

описал этот клинический случай, так и называется – «Чело-
век, который принял жену за шляпу». В 60-х годах прошло-



 
 
 

го века мистера Сакса попросили осмотреть известного му-
зыканта, преподавателя консерватории, которого Сакс назы-
вает «профессором П.». Профессор П. был уже немолод и
всю свою жизнь пользовался репутацией человека со стран-
ностями, что не помешало ему сперва быть знаменитым пев-
цом, потом – уважаемым преподавателем, а также завести
семью и благополучно прожить с супругой долгие годы. Вот
супруга-то и обеспокоилась тем, что в последнее время про-
фессор стал уж что-то совсем непредсказуемым. Сакс пооб-
щался с музыкантом, не нашел особых странностей, за вы-
четом кое-какой эксцентричности, и они стали прощаться. И
тут профессор сделал весьма неожиданную вещь. Подойдя к
жене, он протянул руку, нащупал ее голову жестом, которым
обычно берут шляпу, и сделал попытку надеть добытый та-
ким образом объект на себя. Жена вывернулась из пальцев,
профессор пошевелил ими в воздухе и задумался. Сакс сде-
лал охотничью стойку и взял профессора в оборот. Они ре-
гулярно встречались, беседовали, прошли массу тестов.

Выяснилось следующее. Мировосприятие профессора
страдало катастрофическими дырами. Он напоминал чело-
века, который пытается осмотреться в темном чулане при
помощи слабого фонарика. Он практически не различал лю-
дей зрительно, зато прекрасно определял голоса. Хуже того,
он сплошь и рядом путал людей с неодушевленными предме-
тами. Он мог запомнить деталь – усы, сигару, большие зубы,
но не был в состоянии узнать ни одного человеческого лица



 
 
 

и легко мог принять за человека кочан капусты или лампу.
Разглядывая пейзаж, он не видел большинства домов, людей
и человеческих фигур – они словно попадали в некое сле-
пое пятно. Когда Сакс выкладывал на столе несколько пред-
метов, профессору иногда удавалось опознать какой-то один
из них, остальные он просто не замечал и очень удивлял-
ся, когда говорили, что у него под носом кроме блокнота
лежат еще блюдце, расческа и носовой платок. Реальность
этих предметов он соглашался признать, только пощупав их.
Когда врач дал ему розу и попросил сказать, что это такое,
профессор описал цветок как «продолговатый предмет тем-
но-зеленого цвета с расширением красного цвета на одном
конце». Только понюхав данный предмет, он определил, что
это роза. Его зрение было в порядке, но вот сигналы, получа-
емые при помощи визуальной передачи, мозг усваивал лишь
процентов на десять. В конце концов Сакс диагностировал у
профессора П. врожденную агнозию – патологическое рас-
стройство восприятия, правда очень качественно компенси-
рованное за счет богатого жизненного опыта и хорошей об-
разованности пациента, который, видя вместо окружающего
мира в основном хаос из трудно определяемых объектов, все
же сумел стать социально успешным и счастливым челове-
ком.



 
 
 

 
Застывший ужас

 
Аутизм, который с легкой руки авторов «Человека до-

ждя» широкая публика сейчас часто путает с гениально-
стью, – заболевание, которое до сих пор очень мало изуче-
но. Многие ученые полагают, что тут уместнее говорить о
группе различных патологий с общими признаками. Напри-
мер, известно, что часть аутистов практически неспособна
к агрессии; другие же, напротив, страдают тяжелыми и про-
должительными приступами неконтролируемого гнева, на-
правленного на окружающих; третьи же, испытывая гнев и
страх, предпочитают наносить повреждения самим себе. По-
ведение же аутиста Айдена С., 19 лет, находившегося ка-
кое-то время под наблюдением в больнице при Пенсильван-
ском университете, относится к четвертой, самой редкой ка-
тегории. Как и многие аутисты, Айден невероятно зависим
от режима дня, стабильности окружающей ситуации и бо-
лезненно реагирует на любые новшества. Поэтому любое
«неправильное» действие родственников или медицинского
персонала вызывает у Айдена кататонический приступ: юно-
ша замирает в той позе, в которой ему случилось столкнуть-
ся с «опасностью»  – пижамой неприятной ему расцветки,
громким шумом, непривычной едой. Его мышцы полностью
деревенеют, и если поза в момент приступа была неподходя-
щей для удержания равновесия, то пациент с громким сту-



 
 
 

ком падает на пол, так и не меняя этой позы. Никакой силой
нельзя разогнуть ему руку или ногу, ничего не сломав. На-
ходиться в таком положении Айден может бесконечно дол-
го. Поэтому врачи, как только Айдена снова «клинило», со-
вершали традиционный ритуал, некогда разработанный ма-
терью Айдена. Тело вносили в полностью темное помеще-
ние, после чего один из медиков шепотом читал там наизусть
в течение получаса детские стишки из «Сказок матушки Гу-
сыни», и спустя некоторое время Айден снова обретал воз-
можность нормально двигаться.

 
Человек со множеством лиц

 
Уже упоминавшийся ранее Оливер Сакс в своих работах

часто вспоминает пациента, страдавшего от редкого синдро-
ма с названием «корсаковский психоз». Бывший бакалей-
щик мистер Томпсон был доставлен в клинику друзьями, по-
сле того как сошел с ума на почве многолетнего алкоголиз-
ма. Нет, мистер Томпсон не кидается на людей, не причи-
няет никому вреда и весьма коммуникабелен. Проблема ми-
стера Томпсона в том, что он утратил свою личность, а также
окружающую реальность и память. Когда мистер Томпсон не
спит, он торгует. Где бы он ни находился – в палате, в каби-
нете у врача или в ванной на сеансе гидромассажа, – он стоит
у прилавка, вытирает руки о фартук и беседует с очередным
посетителем. Срок его памяти – примерно сорок секунд.



 
 
 

– Вам колбаски или, может, лосося? – спрашивает он. –
А что это вы в белом халате, мистер Смит? Или у вас в ко-
шерной лавке теперь такие правила? И почему это вы вдруг
отрастили бороду, мистер Смит? Что-то я не соображу… я
у себя в лавке или где?

После этого чело его опять безмятежно разглаживается,
и он предлагает новому «покупателю» купить полфунта вет-
чины и копченых сосисок.

Впрочем, за сорок секунд мистер Томпсон тоже успева-
ет разгуляться. Он травит байки. Он высказывает невероят-
ные предположения о личности покупателя. Он находит сот-
ни убедительных и всегда разных объяснений тому, почему
он вдруг выпал из-за своего прилавка и оказался в незнако-
мом кабинете.

– А, стетоскоп! – кричит он неожиданно. – Вот ведь вы,
механики, чудной народ! Корчите из себя докторов: белые
халаты, стетоскопы… Слушаем, мол, машины, как людей!
Мэннерс, старина, как дела на бензоколонке? Заходи, захо-
ди, сейчас будет тебе все как обычно – с черным хлебом и
колбаской…

«В течение пяти минут, – пишет доктор Сакс, – мистер
Томпсон принимает меня за дюжину разных людей. В его
памяти ничто не удерживается дольше нескольких секунд,
и в результате он постоянно дезориентирован, он изобрета-
ет все новые и новые маловразумительные истории, беспре-
станно сочиняя вокруг себя мир – вселенную „Тысячи и од-



 
 
 

ной ночи“, сон, фантасмагорию людей и образов, калейдо-
скоп непрерывных метаморфоз и трансформаций. Причем
для него это не череда мимолетных фантазий и иллюзий, а
нормальный, стабильный, реальный мир. С его точки зре-
ния, все в порядке».

 
Первый марсианин на Земле

 
Болгарский психиатр Стоян Стоянов (да, у болгарских ро-

дителей тоже бывают гениальные озарения) в 50-х годах XX
века долго наблюдал пациента Р., который был бы зауряд-
ным шизофреником, если бы с ним не случались периодиче-
ские приступы так называемого грезоподобного онейроида.
Приступы происходили примерно раз в два месяца. Сперва
больной начинал испытывать беспокойство, потом переста-
вал спать, а спустя три-четыре дня покидал больницу и от-
правлялся прямиком на Марс. По свидетельству доктора, во
время этих галлюцинаций больной решительно менялся: из
малообщительного, угрюмого, с примитивной речью и огра-
ниченным воображением он превращался в человека с хоро-
шо поставленной художественной речью. Обычно Р. во вре-
мя приступа медленно топтался по кругу в центре своей па-
латы. В это время он охотно отвечал на любые вопросы, но
был явно неспособен видеть ни собеседника, ни окружаю-
щие предметы, поэтому постоянно налетал на них (из-за че-
го на время приступов его переводили в «мягкую комнату»).



 
 
 

Р. описывал приемы в марсианских дворцах, бои на огром-
ных животных, стаи летящих кожистых птиц на оранжевом
горизонте, свои сложные отношения с марсианской аристо-
кратией (особенно с одной из принцесс, с которой его, впро-
чем, связывали вполне платонические чувства). Доктор Сто-
янов особо указывал на исключительную точность деталиро-
вок: все приступы всегда происходили на Марсе, в одной и
той же обстановке. За несколько лет, что врач делал записи,
Р. ни разу не был пойман на противоречии: если уж он гово-
рил, что колонны в боковом зале дворца принцессы сделаны
из зеленоватого камня – змеевика, то и через три года, «ви-
дя» эти колонны, он точно повторит ранее сделанное описа-
ние. Сейчас известно, что галлюцинации во время грезопо-
добного онейроида обладают исключительной реальностью
для галлюцинирующего, они более детальны, осмысленны и
продолжительны, чем любой сон, хотя тоже легко забывают-
ся после «пробуждения».

 
Нелюбимец слов

 
Афазия Вернике – таков диагноз 33-летнего москвича

Антона Г., пережившего черепно-мозговую травму. Диало-
ги с ним опубликованы в «Вестнике ассоциации психиат-
ров» (2011). После аварии Антон никак не может разобрать-
ся со словами: они словно поменялись в его словаре, ото-
рвавшись от своих значений и перемешавшись как бог на ду-



 
 
 

шу положит.
– Я бросил брыль, – говорит он, – навернул дрын. Ну та-

кой, кругловатый, которым наподкрутят махину.
– Руль?
– Да. Брыль. Докор, давайте забодня перекатим. Калоша

бучит.
– Голова? У вас болит голова?
– Да. У лихого газа. Между слез. Иподально.
Это не дефект речи, это нарушение ее понимания. Антону

тяжело беседовать с людьми. Они говорят на каком-то ма-
лознакомом ему языке, в котором он с трудом улавливает
еле знакомые созвучия. Поэтому общаться ему проще же-
стами. Читать он тоже разучился – на табличках в госпита-
ле написаны какие-то дикие сочетания букв. Сам же Антон
пишет вместо своего имени «акнлпор», вместо слова «ма-
шина» (ему показывают автомобиль на картинке и несколь-
ко раз медленно повторяют «ма-ши-на») он неуверенно вы-
водит длинный ряд согласных, на целую строчку. Невроло-
ги и логопеды умеют справляться с некоторыми проблемами
при афазиях. И хотя терапия Антону предстоит длительная,
у него есть шанс опять вернуться в мир, полный разумных
слов и смысла.

 
Бесконечное счастье

 
Эдельфрида С. – гебефреник. Ей хорошо. Ее врач, извест-



 
 
 

ный немецкий психиатр Манфред Люц, автор бестселлера
«С ума сойти, мы лечим не тех!», любит гебефреников. С
точки зрения доктора Люца, не только психиатра, но и тео-
лога, лечить надо лишь тех, кто страдает от своего душев-
ного нездоровья. А гебефреники – очень счастливые люди.
Правда, если гебефрения, как у Эдельфриды, сопряжена с
инкурабельной опухолью мозга, жить им все-таки лучше в
клинике. Гебефрения – это всегда великолепное, веселое и
шутливое настроение, даже если поводов для радости, с точ-
ки зрения окружающих, у гебефреника нет никаких. Напри-
мер, прикованная к постели шестидесятилетняя Эдельфри-
да страшно веселится, когда рассказывает, почему ей нельзя
сделать операцию и поэтому она умрет через полгода.

– Брык – и откину копыта! – хохочет она.
– А вас это не печалит? – спрашивает доктор Люц.
– С чего бы это? Какая чепуха! Какая мне разница – живая

я или мертвая?
Ничто на свете не способно огорчить или расстроить

Эдельфриду. Она плохо помнит свою жизнь, смутно пони-
мает, где она находится, и понятие «я» практически ничего
для нее не значит. Она с удовольствием ест, только иногда
опуская ложку, чтобы всласть посмеяться над видом капусты
в супе или попугать куском булочки медсестру либо доктора.

– Ав-ав! – говорит она и заливисто хохочет.
– Это у вас собачка? – спрашивает врач.
– Да что вы, доктор! Это же булочка! И с такими вот моз-



 
 
 

гами вы еще собираетесь меня лечить?! Вот умора!
«Строго говоря, – пишет Люц, – Эдельфриды с нами дав-

но уже нет. Ее личность уже ушла, оставив после себя вот
это чистое чувство юмора в теле умирающей женщины».

 
В чужом теле

 
Вернемся к доктору Саксу, собравшему, пожалуй, самую

яркую коллекцию безумств в современной психиатрии. Одна
из глав его книги «Человек, который принял жену за шляпу»
посвящена 27-летней пациентке по имени Кристина. Кри-
стина была совершенно нормальным человеком, в госпиталь
она попала из-за необходимости операции на желчном пузы-
ре. Что произошло там, какая из мер предоперационной те-
рапии повлекла за собой такие странные последствия – оста-
лось невыясненным. Но за день до операции Кристина разу-
чилась ходить, садиться в постели и пользоваться руками. К
ней пригласили сперва невролога, потом доктора Сакса из
отделения психиатрии. Выяснилось, что по загадочным при-
чинам у Кристины исчезла проприоцепция – суставно-мы-
шечное чувство. Часть теменного мозга, ответственная за
координацию и ощущения своего тела в пространстве, стала
работать вхолостую. Кристина почти не могла говорить: она
не знала, как управлять голосовыми связками. Взять что-то
она могла, лишь пристально следя глазами за своей рукой.
Больше всего ее ощущения напоминали ощущения челове-



 
 
 

ка, заключенного в тело робота, которым можно управлять,
правильно и последовательно дергая рычаги.

«Перестав получать внутренний отклик от тела, – пишет
Оливер Сакс,  – Кристина по-прежнему воспринимает его
как омертвелый, чужеродный придаток, она не может почув-
ствовать его своим. Она даже не может найти слова, чтобы
передать свое состояние, и его приходится описывать по ана-
логии с другими чувствами.

– Кажется, – говорит она, – что мое тело оглохло и ослеп-
ло… совершенно себя не ощущает…»

Восемь лет терапии и усердных тренировок понадобилось
для того, чтобы женщина снова смогла двигаться. Ее учили
переставлять ноги, следя за ними глазами. Ее обучали заново
говорить, ориентируясь на звук своего голоса. Сидеть не за-
валиваясь она училась, глядя в зеркало. Сегодня человек, не
знающий диагноза Кристины, не догадается, что она больна.
Ее неестественно прямая осанка, выверенные жесты, арти-
стические модуляции голоса и старательно освоенные выра-
жения лица воспринимаются незнакомыми людьми как ис-
кусственность и напыщенность.

– Однажды я слышала, как меня назвали насквозь фаль-
шивой куклой, – говорит Кристина. – И это было так обид-
но и несправедливо, что я могла бы расплакаться, но дело в
том, что это я тоже разучилась делать. А научиться заново
все как-то времени не хватает.



 
 
 

 
24 личности в одном теле

 
Уильям Стэнли Миллиган, известный как Билли Милли-

ган (род. 14 февраля 1955 года) – один из самых извест-
ных людей с диагнозом «множественная личность» в исто-
рии психиатрии.

Билли Миллиган родился в 1955 году и через некоторое
время попал во все учебники психиатрии. Обычно раздвое-
ние личности предполагает, что внутри одного тела находят-
ся две личности, чаще всего конфликтующие между собой.
Внутри Билли собралось 24 личности, смену которых окру-
жающие могли наблюдать и даже отличать личности по го-
лосу и мимике!

Из 24 личностей 10 были основными, а остальные подав-
лялись за совершение поступков, опасных для «коллекти-
ва», и назывались «нежелательными». Калейдоскоп лично-
стей был фантастическим: Артур – интеллигентный англи-
чанин, отвечавший за порядок в отношениях между сублич-
ностями, Рейджен – коммунист из Югославии, два подрост-
ка, трехлетняя девочка, 19-летняя девушка, Аллен – худож-
ник, музыкант и мошенник и другие.

В 23 года Билли был задержан по подозрению в изнаси-
лованиях. Его вина была очевидна, пока психолог не обра-
тил внимание, что временами он вел себя очень странно. По-
сле тщательного изучения подозреваемого выяснилось мно-



 
 
 

го невероятных подробностей жизни, кипевшей в его созна-
нии.

 
Личности Билли Миллигана

 
Альтер-личности у Билли Миллигана появились в воз-

расте 3–4 лет (безымянный мальчик, с которым он играл, и
Кристин, которая заботилась о младшей сестре). Число лич-
ностей возросло в возрасте 8–9 лет, когда маленького Билли
неоднократно насиловал и избивал отчим. Базовыми счита-
лись 10 личностей (описание дано по состоянию на 1977–
1978 годы, во время лечения).

Билли, изначальный Уильям Стэнли Миллиган, является
основной индивидуальностью, склонен к суициду.

Артур – утонченный образованный англичанин. Эксперт
в науке и медицине, с уклоном на гематологию. Самостоя-
тельно изучил арабский язык (для изучения надписей на еги-
петских пирамидах) и суахили. С помощью логики и дедук-
ции выяснил, что он не один в теле Миллигана, и выявил
остальных личностей. Наряду с Рейдженом взял на себя от-
ветственность за общее тело – за исключением опасных си-
туаций. Установил правила поведения для остальных «чле-
нов семьи» – личностей Миллигана.

Рейджен Вадасковинич – югослав, в английской речи вы-
ражен славянский акцент, пишет и говорит на сербохорват-
ском языке. Является «хранителем ненависти». Коммунист,



 
 
 

эксперт в оружии и боеприпасах, отвечает за физическую
форму. Обладает чрезвычайной силой благодаря тому, что
Артур научил его, «как управлять потоком адреналина».
Слабое место Рейджена – женщины и дети, он не смущается
помогать им, если они в беде, вплоть до кражи еды и вещей
для них. Он управляет базовыми действиями в опасных си-
туациях и, наряду с Артуром, может классифицировать лич-
ностей как «нежелательных».

Аллен – 18 лет, мошенник, манипулятор, обладает пре-
красным красноречием. Наиболее часто общается с внеш-
ним миром. Рисует портреты, играет на барабанах. Един-
ственный правша и единственный, кто курит сигареты.

Томми – «хранитель спасения». По собственным словам,
его часто путают с Алленом. Самостоятельно разобрался в
электричестве, принципах работы электрических и механи-
ческих устройств, замков. Научился управлять мышцами и
суставами, освобождаться от наручников. Играет на саксо-
фоне, рисует пейзажи.

Денни – испуганный 14-летний мальчик, боится людей,
особенно мужчин. Рисует только натюрморты, потому что
боится земли в любом виде: Чалмер некогда заставил его вы-
рыть могилу и закопал в ней, оставив только отверстие для
дыхания.

Дэвид – 8 лет, «хранитель боли». Он занимает сознание,
чтобы взять боль других.

Кристин – 3-летняя англичанка, одна из первых проявив-



 
 
 

шихся личностей Билли и первая, узнавшая о существова-
нии кого-то еще. Стояла в углу в школе и дома, если «Бил-
ли» напроказил, поскольку, в отличие от других личностей,
делала это спокойно. У нее дислексия, но Артур учит ее чи-
тать и писать. Рейджен испытывает к ней особенную привя-
занность. Любимица «семьи».

Кристофер – брат Кристин, 13 лет, играет на гармонике.
Адалана – 19-летняя активная лесбиянка. Обладает спо-

собностью занять тело по собственному желанию. Готовит,
наводит порядок в «семье», пишет стихи. Занимает тело в
ситуациях, когда дело доходит до того, чтобы быть «джентль-
меном», нежна с женщинами. Именно она занималась изна-
силованиями.

13 других личностей были объявлены Артуром и Рейдже-
ном нежелательными за те или иные проступки (асоциаль-
ное поведение, нарушение правил и т. д.).

Нежелательные:
Фил – бруклинец с ярко выраженным акцентом. Крими-

нальный элемент, занялся торговлей наркотиками, участво-
вал в вооруженных ограблениях гомосексуальных пар, под-
жидая жертв на стоянках у шоссе.

Кевин – приятель Фила, разработал план ограбления ап-
теки, а затем похитил награбленное у своих товарищей по
делу. Позднее, в период пребывания в клинике строгого ре-
жима в Лиме, в знак признательности за восстание против



 
 
 

санитаров, избивавших пациентов клиники, Артур вычерк-
нул Кевина из списка нежелательных.

Уолтер – австралиец, любитель охоты. Допускался к телу,
когда требовалось его умение находить нужное направление.
Артур отнес его к нежелательным за «варварство» – убий-
ство в лесу вороны.

Эйприл – черноволосая, темноглазая, стройная девушка
с бостонским акцентом. Была одержима идеей убийства от-
чима Билли. Объявлена нежелательной, после того как убе-
дила Рейджена убить Чалмера. Артур, вызвав Кристин, смог
уговорить Рейджена не совершать убийства.

Самуэль – религиозный еврей. Был признан Артуром
нежелательным за то, что продал картину Аллена. Един-
ственная религиозная личность.

Марк – «Рабочая лошадка». Он часто упоминается как
зомби, потому что он ничего не делает, если ему не говорят,
и уставляется в стену, когда все надоедают;

Ли – шутник и остряк. Впервые стал управлять телом в
Ливанской тюрьме и тогда же был объявлен нежелательным
за то, что его розыгрыши заходили слишком далеко и угро-
жали «семье». После этого исчез из сознания совсем.

Стив – пародист, вызывался в тюрьме после изгнания Ли,
поскольку умел рассмешить людей. Приводил в бешенство
Рейджена, пародируя его акцент, и Артура, разговаривая на
кокни. Был пойман за передразниванием тюремного началь-
ника, в результате чего Миллигана поместили в изолятор.



 
 
 

Джейсон – «клапан давления». Использовался в детстве,
чтобы выпустить напряженность, но это постоянно приводи-
ло к сложным ситуациям.

Бобби – бездеятельный мечтатель. Мечтал о приключе-
ниях, видел себя актером, путешественником, героем, но не
желал делать для этого что-либо конкретное. Объявил голо-
довку, за что был причислен к «нежелательным» – в тюрем-
ных условиях необходимо было хорошее физическое состо-
яние.

Шон – глухой мальчик с задержкой в развитии. Занимал
сознание в детстве, когда Билли наказывали и кричали на
него. Из-за своей глухоты часто жужжал, слушая, как звуки
отдаются в его голове. Был отнесен к нежелательным, так как
во взрослом возрасте в нем не было необходимости.

Мартин – сноб и хвастун из Нью-Йорка. Артур отнес его
к нежелательным из-за отсутствия стремления к самосовер-
шенствованию.

Тимоти – работал в магазине торговцем цветов, пока он не
столкнулся с гомосексуалистом, который флиртовал с ним.
После этого он вошел в свой собственный мир.

Объединяющей личностью являлся Учитель, который
впервые явно проявился во время прохождения Билли курса
лечения в Афинском центре психического здоровья. Имен-
но он помог Кизу рассказать историю Билли Миллигана, так
как был способен вспоминать те эпизоды, которые не были
доступны остальным членам «семьи».



 
 
 

Некоторые личности Билли Миллигана были одаренны-
ми художниками и музыкантами, при этом каждый специа-
лизировался на отдельном направлении в живописи/графи-
ке или музыкальном инструменте. У всех 24 был разный ко-
эффициент интеллекта и отличающиеся друг от друга дан-
ные ЭЭГ.

7 самых интересных фактов о Билли:
1. Самого Билли личности не допускали к управлению со-

знанием, поскольку каждый раз, когда он приходил в себя,
находясь в неизвестном для него месте или тюрьме, он пы-
тался покончить с собой. При пробуждении Билли всякий
раз был шокирован, поскольку считал прошлую попытку са-
моубийства успешной и думал, что давно был мертв.

2. На один из дней рождения трехлетняя Кристин (одна из
личностей) испекла для Билли торт. По этому случаю Артур
разрешил «разбудить» Билли, но это привело к еще одной
попытке самоубийства, и Билли был «усыплен» на несколько
лет.

3. Личности обладали разными способностями и характе-
рами. Двое из них говорили с акцентами, один знал язык, ко-
торый Билли никогда не изучал, другой умел выбираться из
наручников и потому исполнял роль лидера при попадании
в тюрьму, третий рисовал великолепные картины, а молодая
девушка была лесбиянкой. Обладая «специализацией», раз-
ные личности начинали управлять сознанием как раз в тот



 
 
 

момент, когда это было нужнее всего. Так, когда Билли ис-
пытывал боль, в работу включался подросток Дэвид, кото-
рый принимал боль на себя. Сам Билли никогда не испыты-
вал смешанных чувств: за все отвечали разные личности.

4. Для того чтобы Билли смог предстать перед судом и
давать показания по делу об изнасиловании, психиатры пы-
тались «собрать» все личности в одну. Так называемая ин-
тегрированная личность формировалась годами и с боль-
шим трудом. Поначалу удалось «склеить» наиболее близких
друг другу по темпераменту личностей. Однако, когда Бил-
ли слишком волновался, личности снова распадались, и все
приходилось начинать заново.

5. При соединении личностей общие способности оказы-
вались хуже, чем способности каждого в отдельности, по-
лучавшаяся личность имела проблемы с самоопределени-
ем и была неким «усредненным» вариантом, неспособным
вспомнить собственное имя.

6. Выяснилось, что изнасилования происходили по вине
Адаланы (19-летней лесбиянки) во время того, как одна из
других личностей пыталась ограбить женщин. Несмотря на
то что Адалане было запрещено овладевать сознанием, она
«незаконно» включалась и совершала преступления. Ни од-
на из других личностей не догадывалась о совершенном.

7. Во время допросов поговорить с Билли было край-
не непросто. Для этого пришлось долго уговаривать Арту-
ра дать разрешение разбудить Билли. Разрешение было дано



 
 
 

в обмен на обещание обеспечить безопасность склонного к
суициду Билли, прежде всего от самого себя.

Деятельность после освобождения:
В 1988 году, после 10 лет интенсивного лечения в различ-

ных медицинских учреждениях штата Огайо, Билли Милли-
ган был признан «цельным» и отпущен на свободу. Извест-
но, что в 1996 году он жил в Калифорнии, владел мелкой ки-
ностудией «Stormy Life Productions» и собирался снять ко-
роткометражный фильм (который, по-видимому, так и не
был выпущен). Нынешнее место жительства и род занятий
Уильяма Миллигана неизвестны, его прежние знакомые по-
теряли с ним связь. По словам его адвоката Брюса Тэбита,
«на некоторых стенах комнат его дома – прекрасные фрес-
ки, другие исписаны математическими формулами. Это за
пределами человеческих возможностей – знать все о Билли
Миллигане».



 
 
 

 
Глава 2

Анамнез все стерпит
Психиатры рассказывают

 
В этом разделе собраны небольшие истории о повседнев-

ной жизни психиатров1. Все эти истории рассказывали са-
мые разные люди, столкнувшиеся по тем или иным при-
чинам с психиатрией. Здесь вы найдете интересные случаи
из практики психиатров, остроумные рассказы людей, про-
ходящих психиатрическое обследование, истории о студен-
тов-психиатров, а также весьма оригинальные рассказы о
жизни пациентов. Все имена в историях изменены и некото-
рые детали в рассказах изменены, в остальном же истории
остались в авторской редакции.

 
* * *

 
Приходит дама, до 30 лет, на грани истерики. С порога

требует достать что-то у нее из шеи. Кое-как успокаиваю, на-
чинаю опрос. Зачем-то решила дать ребенку глистогонный
препарат (то ли по совету медицинской сестры из детско-
го сада, то ли бабули из соседнего подъезда). Заодно реши-

1 Истории в этом разделе основаны на рассказах врачей, изложенных на сайте
http://medstories.net/



 
 
 

ла и себя «почистить». После употребления препарата по-
чувствовала, как аскарида (почему-то именно этот гельминт
ей втемяшился), в панике отступая от токсических миазмов
препарата, заползла ей вглубь мышц шеи и там окопалась,
периодически шевелясь. Данные анализов крови, компью-
терной томографии органов шеи, здравого смысла даму не
устроили. Проговорил с ней около часа, вернул деньги, от-
правил в больницу скорой помощи, в экстренную хирургию.
У них хоть штатный психиатр есть.

 
* * *

 
Вспомнила тут свою медицинскую историю! Проходили

мы по работе мед. комиссию. Среди прочих врачей надо бы-
ло пройти также психиатра и нарколога, коим в одном лице
была девушка лет 25. Практически все наши коллеги на во-
прос, как часто вы употребляете спиртное, отвечали: только
по праздникам. На вопрос, были ли в роду алкоголики и ши-
зофреники – что не было.

Наш отдел отличился, мы почему-то не подумали, что на
стандартные вопросы можно давать стандартные ответы! В
общем, мы были откровенны.

Так, я на вопрос о наркоманах, шизофрениках и прочее
ответила: не знаю, среди знакомых родственников нет, но у
мамы есть сводные братья (дедушка женился повторно), мы
их ни когда не видели и не общаемся, возможно они нарко-



 
 
 

маны, алкоголики и шизофреники.
Коллега, который с супругой очень ответственно подхо-

дил к вопросу детей, и за полгода до попытки «начать их де-
лать» они совсем отказались от алкоголя, сигарет, сели на
диету, пили витамины… Так вот, он на вопрос, как давно
употребляли, сказал, что бросил пить год назад!

Еще одна коллега, которая жила с гражданским мужем, и
накануне в выходные они под хороший фильм выпили пару
бутылок пива с раками. Она на вопрос, как давно употреб-
ляли, ответила, что пила на выходных с сожителем.

Не знаю, что о нас подумали, но медкомиссию мы прошли
успешно!

 
* * *

 
Проходила медицинский осмотр. Захожу в кабинет вра-

ча-психиатра, подаю документы и сажусь напротив нее. Го-
ворю:

– У меня все хорошо.
Она засмеялась, спрашивает, где работаю.
– На скорой.
– Ох, и кем?
– Педиатр.
– Еще и педиатр! На скорой! Как у вас может быть все

хорошо?



 
 
 

 
* * *

 
Помню, когда университет закончил, получил повестку в

армию, пришел на медкомиссию.
Окулист:
– Цвета различаешь?
– Не все (я хорошо вижу основные 7 цветов, но их ответв-

ления я практически никогда не могу правильно назвать).
– Хорошо, сейчас проверим на тесте. Видишь в середине

цвета квадрат? Где у квадрата отсутствует сторона?
– Тут, тут… а тут не вижу.
– Ну, во-первых, откуда мы знаем, что ты нам не врешь? А

во-вторых, в армии нет фиолетовых цветов, так что не оши-
бешься с выбором мишени. Годен!

Терапевт:
– Аллергия есть?
– Да, на орехи.
– Наивный! Тебе в армии никто орехов и не даст. Годен!

Психолог:
– Руки покажи, наркотики принимал/принимаешь?
– Нет.
– Чем отличается утка от самолета?
– Хм… утка живая?



 
 
 

– А чем отличается поезд от машины?
– Машина не привязана к рельсам и может ехать куда хо-

чет?
– А чем отличается мой стол от письменного стола?
– Что?! Ваш старый… я не знаю…
– У моего стола сломана ножка (улыбается). Годен!

 
* * *

 
Следующий призывник не прошел психолога, врач выско-

чил со словами: «Идиот, я тебе в психушку отправлю!».
 

* * *
 

Проходит цикл по психиатрии. Ездим на занятия в пси-
хиатрическую лечебницу. Преподаватель – средних лет бо-
родатый дядя, доступно и просто объясняет тонкости забо-
леваний, умело и немного утрированно пародирует больных.

Доходим до расстройств питания, в частности, пикоцизм
– поедание несъедобных предметов. Преподаватель спраши-
вает, какие примеры пикоцизма мы знаем. Называют три-
хофагию, обсуждаем трихобезоары из желудков пациентов с
таким расстройством. Препод акцентирует внимание на та-
ком расстройстве, как геофагия – поедание почвы. Далее с
его слов:



 
 
 

«Ничего смешного в этом деле нет. Родители мои выпи-
сывают журнал ЗОЖ, в котором подробно расписано, как не
надо лечиться. Вся доктор-малаховщина и доктор-поповщи-
на там, но один случай мне запомнился, и я даже проследил
развитие случая по хронологии.

Попалось мне письмо в эту газету от Мариванны, которая
писала что заподозрили у нее опухоль желудка, и „злые вра-
чи пихали мне в рот длинные трубки (читай как: произве-
ли ФГДС), резали мое тело ножами, после чего я не могла
нормально есть (читай как: произвели хирургическое вме-
шательство и удалили опухоль вместе с частью стенки желуд-
ка, в результате чего объем уменьшился), кололи мне жутки
препараты, от которых мне было плохо и выпали волосы (чи-
тай как: провели полноценную химиотерапию) и отправили
домой умирать (читай как: выписали с улучшением). И вот
шла я, горемычная, по лесу, и вдруг поняла, что нет лучше-
го лекарства, чем мать – сыра земля. Набрала себе ведероч-
ко землицы, принесла домой и начала кушать. Сначала было
неприятно, но потом я поняла, что хвою и дождевых червей
надо получше пережевывать. Сначала я съедала ведро зем-
ли в три недели, сейчас питаюсь только землей, и ведра мне
хватает на неделю. Прошло полгода, и в клинике мне сказа-
ли, что опухоли у меня нет. Так что лечитесь все от онколо-
гии сырой землею, нечего ходить к этим палачам“. (Еще б
она там была, после комплексного лечения, ага).



 
 
 

Через некоторое время в том же журнале появляется пись-
мо от Сергейпетровича, у которого тоже нашли опухоль. Но
он пишет, что „отказался от лечения, буду лечиться по ва-
шему рецепту, пришли, пожалуйста, схему приема земли“.
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